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első emelet, az udvarban.

Régi és uj nemesek.
— október 24.

Történelmileg leszűrt igazság, 
hogy a magyar nemesi középosz­
tály védelmezte meg a nemzeti al­
kotmányt egyfelől a saját főuraink­
kal szövetkezett császári udvar, — 
másfelől a külső támadások ellen. 
Ez a nemesség egyik karjával a 
belső visszavonást szító arisztokra­
ták és katholikus főpapok súlyos 
csapásait fogta föl, a másikkal az 
uralkodóház iránt érzett igaz lőjáli- 
tásból az ellenség fegyveres merény­
leteit. Es expiálta később azt a csö­
könyösségét is, amelylyel a császári 
parancsnoknak is ellenszegült, hogy 
a parasztság a jobbágyi járómból 
ne menekedhessék. Minden előjo­
gát, kiváltságát föláldozta a negy- 
vennyolcz dicső eszméinek a múlt 
avult hagyományait elhamvasztó 
oltárán. Azután rohamosan sülyedt 
a nemesség vagyoni szuperioritása 
s ezzel erkölcsi tekintélye.

A hivatalok nem helyezhették 
el az anyagiakban megrokkant ura­
kat. Az ipar és kereskedelem üzé- 
sét pedig nem tartották összeférő- 
nek az apáktól nyert örökséggel :

a közügyeknek eszményi szolgá­
latával. Nagy tévedése volt ez a 
régi társadalmi vezetőosztálynak. 
Egyrészt kiszolgáltatta ez a lenéző 
kicsiny lés Magyarország gazdasági 
életét az osztrák kapzsiságnak, — 
másrészt valósággal eltorlaszódott 
az ut, melyen a tehetséges és mü­
veit ifjúság, az uj és nem nemes 
generáczió, a képességeihez méltó 
köztisztségeket elérhette volna.

De hiábavaló volt a hivatalok­
nak tömeges megszállásával a ke­
letkezőben levő uj társadalmat le­
szorítani, elrettenteni a közügyek 
szolgálatától. Az uj nemzedék so­
kat tanult, többet, mint a régi, a 
történelem fényében csillogó nemesi 
társadalom többet is tudott. Az al­
kotmányos föltételek megteremté­
sével, az állami élet kereteinek ki­
szélesítésével természetszerűen ér­
vényesülnie is kellett. A régi kö­
zéposztály összetört, erejét, befolyá­
sát, vagyonát vesztette és a nem­
zeti munkában való tevékenysége 
tengődésnél egyéb nem volt.

Amily bizonyos a történelem 
világítása mellett, hogy a régi ne­
messég valóban nemzetföntartó, al­
kotmányvédő elem volt, épp oly

kevéssé állapítható meg, sőt ma 
még korai is volna kérdésessé ten­
ni, hogy a 67-es kiegyezés után 
következő kormányok züllesztették 
el a históriai magyar középosztályt. 
Igaz, hogy az uj rendszer korrupt, 
erőszakos, olykor nyíltan vicziná- 
lis jellegű volt, de hát ez a kor­
mányzati szellem nemcsak a régi 
középosztályt sorvasztotta el, deke- 
réktörője volt az uj törekvéseknek, 
az uj és hasonlóképpen nemzeties 
fejlődésnek is.

Ausztria igájába hajtotta ez a 
67-et követő országos politika leg­
jobb erőinket, tudásunkat, pénzün­
ket. Igen, a tudásunkat is, hiszen 
nem egy, de számos magyar elme 
vállalkozott a herostratesi dicsőség­
re, hogy a nemzeti érdekek meg- 
gyöngitését tudományos alapon bi­
zonygatta — Bécs javára. Akárcsak 
Mária Terézia és II. József idejé­
ben, amikor fizetett tollú magyar 
„tudósok“ könyveit adta ki a Búig, 
hogy igy győzze meg hü magyar­
jait a követeléseinek jogtalansága 
vagy legalább is helytelensége fe­
lől. Es ebben a munkában nem is 
vehetett részt a réginemesség. Igaz: 
tudományos műveltsége is alatta

A tündérmese vége.
Irta: King Egerton Maude.

Mindennel meg volt az én mesém hős­
nője házaséletében elégedve, csak egygyel 
nem, azzal hogy mamává kellett lennie, 
mert ez a kis lírai intermezzo — mint ő 
mondva — elfujta arczának irigyelt rózsáit, 
s olyan nyomokat hagyott hátra, — amit 
Évának egyetlen leánya se kerülhet el, ha 
belekóstol a tudás fájának gyümölcsébe. 
Azzal ugyan nem vádolhatom, hogy soha 
nem gondolt az 6 szépségének megrontójára, 
a baby-re, csak úgy általában. S volt eset 
rá, hogy ha a modern élet zajos frivolitásai 
egy-egy napra az elmaradhatatlan migrén 
miatt otthon marasztalták: még mulatságost 
is talált a kis leány mókáiban. Néha ta­
lán többet is, mint a vasárnap délutáni ping­
pongban.

Lehet, hogy most is az ő kis Aranká­
jára gondolt, mert mikor a kis hívatlan 
vendég az öt órai teánál betoppant, a kis 
mama arcza felvidult.

— Anyuska,mondta a kis jószág, nem 
mégy ma el? Ha nem, maradj velem az 
estes fektess te le.

így történt, hogy a tea után a kis 
mama a gyermekszobába lépett s a mint a

hanyag úri dámáknál rendszerint szokás, 
semmit sem talált elég jónak.

— Édes istenem, kiáltotta felháborodva, 
nics ennek a szegény gyermeknek melegebb 
hálóköntöse ? Voltak azok a vánkosok szel­
lőztetve ?Hol hál ? Itt ? Nem kap itt légvá­
gást ? ... 8 még száz mást kérdést.

A dada, aki már három éve ápolta a 
kicsit s annak igazi mamája volt, mert éj­
jel-nappal szakadatlanul mellette volt s 
gyermek betegségeiben úgy dédelgette, 
mintha az övé Ltt volna, nem sokat adott 
se a nagynénik, se a doktorok hülyeségére; 
de legkevesebbet a mamáéra, aki csak ak­
kor látta a kis Arankát, ha az legszebb 
ruháiba öltöztetve, pár perezre a hivatalos 
pukedlire megjelent. Azért hát szó nélkül 
mutatott az ágyaoskán már elkészítve volt 
éjjeli holmikra.

— Még mindig olyan hidegek a lá­
bacskái, mint azelőtt ? kérdezte a mama, 
mialatt meglehetős ügyetlenül hozzáfogott, 
hogy a kis lány harisnyáit lehúzza.

— Mióta ón vagyok mellette, sohase 
tapasztaltam, hogy hideg lábai lettek volna.

— Azt meg kell adni, hogy jobb szín­
ben van, mint mikor utoljára én fürdettem 
meg. 8 milyen nagy lett!

— Volt ideje megnőni, mondta szára­
zon a dada. 8 azzal sértett önérzete miatt 
magát kifújandó, elhagyta a szobát.

Ilyenformán a mama kelepozób j jutott. 
Neki kellett a gyermeket levetkőztetni és 
megfürdetni.

Hej, micsoda ritka szórakozás volt ez 
a kis Aranka részére. A fürdőből — nem is 
sírva, hogy anyja lepedőbe takarja — azon 
vizesen anyja ölébe ugrott.

— A ruhám 1 Az istenért! kiáltotta 
kétségbeesve a mama, de a baleset meg­
történt, legokosabb volt tehát nevetni hozzá.

Es a kis mama olyan jóízűen nevetett, 
mint talán soha életében ős csodálkozott, 
hogyan lehetnek olyan rossz anyák, akik 
nem gondolnak gyermekükre, mikor azok­
kal bíbelődni olyan kedves...

— Jaj, édes anyuskám, könyörgött a 
kis lány, engedj ma nálad aludnom I

Ez olyan ritka szerencse volt, amiben 
a kis Arankának csak egyszer egy évben, 
születésenapján volt része. Pedig hányszor 
emlegette ezt a dadának! Coreggio szár­
nyas angyalkáit az ágy felett valóságos 
angyaloknak nézte s ha éjjel ólmából fel­
riadt, megtapogatta, hogy vájjon ott van­
nak-e még?.. .öl Az nagy gyönyörűség 
volt ám az anyuska ágyában aludni.

— No jó, hát ma velem alszol.
— ÓI sóhajtott Aranka ős anyjára 

támaszkodott. Többet nem tudott szólni, 
mert szive úgy tele volt, mint egy mézzel 
megrakott méhecske.

és egyéb kölcsönöket Hartstein Kálmán Debrecen
a legelőnyösebb feltételek mellett _ > ......................... .... —
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maradt az uj, magasabb színvonal­
nak, de ellenkező esetben nem adta 
volna oda magát ily nemtelen és 
múltját meggyalázó idegen czélokra 
hitvány eszközül.

A főurak nagyrósze viszont 
már hagyományos neveltetésénél 
fogva is készségesen vállalkozott 
Bocs szolgálatára. Es támadt egy 
„felsőbb“ osztály: a befolyásosak, 
az intézők exkluzív társasága és 
egy másik, egy „alantosabb“ fele­
kezet : az uj magyar nemzeti kö­
zéposztály.

Szellem és vagyon emberei, 
irodalom és kereskedés, művészet 
és ipar, a hivatalok és a föld sze­
gény birtokosai, de leginkább a 
független férfiak teremtették meg 
ezt a mai, modernül gondolkozó 
és cselekvő Magyarországot. Ha el 
is gyöngült a régi nemesi osztály, 
támad helyette uj és nem is olyan 
zárkózott, amely ellenzéki zászlók 
alatt tömörülve vívja már évtize- j 
dek óta az egységes és nemzeti j 
államért, a magyar társadalomért I 
való derék, hazafias, de nagy csa- 1 
tát. j

A kormányzatnak állandó gon- ! 
dot okozott ez a jól fölkészült, j 
szellemileg edzett s gyakran elszánt I 
sereg. Saját exisztencziája érdeké- J 
ben, amely — sajnos — azonos 
volt a bécsi körök nemzetsorvasztó 
czeljaival, gyöngíteni, fárasztani s 
ha lehet, megtörni igyekezett a lel­
kes és szervezett csapatot.

Kitüntetés, mód, rang, hivatal: 
ezek a legalkalmasabb eszközök­
nek bizonyultak. És a kormány 
rohamos gyorsasággal megterem­
tette az uj magyar nemesi osztályt. 
Akit nem nemesített, annak oszta­

lékot, viczináliát, állást adott vagy 
ravaszul ígéretek adásával fegyve­
rezte le. A rendszer minden eről­
ködése mégis meddő maradt. Csak 
éppen a nemzeti levegőt fertőztette 
meg. De annál elkeseredettebb ki­
tartással szervezkedett az a közép- 
osztály, mely a régi nyomdokába 
lépett. — Szervezkedésériek alapja, 
kiindulási pontja: a demokratikus 
gondolkodás.

Semmiféle magyar ellenzék 
nem boldogulhatott a demokráczia 
elvének programmjába iktatás nél­
kül. S ha történtek is másfajta kí­
sérletek, végleges meggyökerezésre 
nem számíthattak.

Innét van, hogy a kormány- 
I pártnak úgynevezett kaszinói cso-
Űa is csak ideig-óráig tudott 

Imaskodni a volt horvát bán 
személyében. S innét van, hogy 
Apponyi Albert is kénytelen, habár 
kissé elkésve, a legradikálisabb 
amerikai demokratizmust dicsőíteni, 
hangoztatni.

Az uj nemességnek hatalmas 
nemzeti föladatot nem szán a ma 
históriája, ügy tekintjük, mintha a 
régi nemességnek elixirrel föltá­
masztott múmiái volnának. Es va- 
lóban : a nemzeti nagy czélokat te­
kintve, azok is.

Csak a munkájával hasznos uj 
társadalom jogosult a régi törté- ! 
nelmi középosztály szerepének vi­
telére, de menten minden érdekte- 
kintettől, minden klikkszemponttól.

Tőle várjuk Magyarországnak 
a radikális fejlődés utján, a nem- 1 
zeti szellem végleges kivívása és 
az állami épület betetőzése müvé­
ben való megerősödését.

Nem szabad férjhez menni.
október 24

Régi, de mindig igaz közhely az 
hogy ha egy országot valóban boldog»*' 
megelégedetté akarunk tenni, annak kuf 
túráját kell nagygyá, hatalmassá fej|e8.‘ 
tenünk, népét kell az élet küzdelmeire 
erőssé, edzetté nevelnünk. Ezért fogU 
koznak államférfiak és miniszterek, 8zak 
osztályok és kulturális egyesületek tan" 
felügyelők és tanítók, egyaránt szeritettei 
és több-kevesebb tudással a népnevelés 
nagy problémájával. Ezer az eszme amely 
felmerül néha jó is, kivihető is, de je/ 
több nem egyéb, nagyképűsködésnél <T 
tóba szóhalmaznál. '

Ismét előttünk fekszik egy törvény, 
javaslat, mely típusa az utóbbiaknak N0 
ijedjünk meg. Nem a mi parlamentünk 

1 asztalát díszíti, egyelőre csak az alsó- 
! ausztriai tartománygyülés fog vele ér 

demb-n“ s remélhetjük, hogy érdeme lze'.
, nnt foglalkozni.
j _ A javaslat, melyet egyik képviselő 
j nyújtott be, nem kíván kevesebbet ugyanis 

mint azt, hogy fontos kulturális és tan’
i t,ekíte‘b61“ "• «“Mjon s táiiító- 

nőknek férjhez menni.
i Szegény kis tanítónők. Rózsaezinruhás 

kisütött hajú áldozatai egy tarfejü képviselő 
ur nagyképü aggodalmainak. Hiába a blú­
zok, hiába a frou-frou, de hogy komolyab­
ban szóljunk, hiába az egyéni akarat sza­
badsága, kezetek és szivetek meg van kötve 
mert az a bizonyos mumus, „a kulturális 
érdek úgy hozza magával.

Nevetséges, sőt mi több, ostobaság, és 
mégis.... suttogóra kell fognunk szavunkat, 
télnunk ettől a törvényjavaslattól. Ma ha­
zánk is kulturális újjáalakulás alatt áll. 
változhatnak a kabinetek, jöhet egyik mi­
niszter helyébe más, mindegyik jól tudja, 
mindenik próbálja : a magyar nép —

— Ezenkívül még más örömöt is tar 
togatok ón fenn részedre, — mondta az 
anyja s szeretettel nézeti a gyermeknek kí­
váncsiságtól nagyra nyílt szemébe.

— Mit szólnál hozzá, ha tavaszkor, az 
első szép napon kettscskón — és senki más 
— beleülnénk egy automobilba s kirándul­
nánk a zöldbe? Jó messzire az erdőbe,ahol 
senkit se látunk s ott annyi ibolyát szed­
nénk, hogy az egész motor tele lenne vele 
s azután ott künn maradnánk egész nap s 
csak késő este jönnénk baza... Jó lenne az?

— Jól Jó! Jól ujongott Aranka. És 
azután? Ha elmúlik a tavasz, jön a nyár; 
a nyur után az ősz és az ősz után a tél s 
akkor mindig újabb és újabb mulatságot 
találunk ki. Nemde ?

— Igen, igen. Csakhogy, ha azt ón 
mind elmondom, ami a fejemben van, sohase 
jutunk az ágyba.

— Sohse jutunk az ágyba? — ismételte 
a boldog kis leány. Hát együtt aluszunk?...
O édes anyuskám, engedd meg, hogy veled 
háljak, olyan régen nem háltam már veled 1 

, a kérés egy kissé ugyan kihozta 
sodrából a mamáoskát, de mivel már benne 
volt a nagylelkűségben, azt gondolta magá- : 
ban : isten neki 1 " !

II ~a ?y°loz éra sincs ugyan, vetette 
ellen, de hát legyen meg az akaratod. Fel­
hozatok egy csésze levest s aztán lefekszünk. 
Előbb azonban el fogok mondani neked egy
fóP AVl?dé,ri?fóIt Pe mondd csak, nem 
szoktál te lefekvés előtt imádkozni ?
T . dehogy nem, mondta a kis leány. 
lgy I1!; A feltérdelve az ágyban, összetett
í6n!ndt uh0«y h°zza haza
a papát Dél-Afrikából, hogy tartsa meg

mamáját b hogyegészségben az ő édes 
engedje őt jónak lenni.
I .r Ml'é,rt,kéred, hogy engedjen jónak 
lenni? — kérdezte a mamája.

~. Azért, — volt a talpraesett felelet, 
mert minden gyerek rossz. De most hadd 
halljuk a mesét.

1 ,®8 ,a kis mama elővéve mindent, amit 
valaha hallott, elmesélte a jó és a rossz 
tündér vetélkedését, akik arra fogadkoztak 
hogy í lelyik tudja a maga részére csábítani 
a király leányát ?

Gyönyörű szép mese volt ez, lehetetlen 
volt sírás nélkül végighallgatni s a kis 
Aranka annyira felbuzdult, hogy egész sereg 
fogadalmat tett az anyjának. ^ 8
. . ,, 11 * * ÍS °lyan jó leszek, mint a kis
Királyleány. En is odaadom az uzsonnámat a 
szegény gyermekeknek. Én se leszek iriev 
haragos, bosszúálló. Olyan jó leszek, mint 
te vagy édes anyuskám!... De most mondd 
el, mit tudott a rossz tündér?.. . Én nem 
hiszem, hogy az ki tudott fogni a jó tün­
déren, mert hiszen ez, mint te mondtad, 
olyan erős volt, hogy száz rosszal is meg­
vívott. Vagy nem úgy mondtad?

- Éppen erről akarok most beszélni 
dór*—-D—8 8Z Hnya’ ~ Tehát 8 rosz tün-

mÍ8l?U folytathatta volna, a kü- 
hn»v Mme?J8 eni “ 8Zoba,ányt 8 jelentette, 
tenni M son 6rnaRy kívánja tiszteletét

asszonv Mnüm,0n öirnW - Ismételte az 
fepvony’ 6m 8 ^kellemesebben meg- j

^sak nem mégy le anyus ? — kér­
dezte a megrémült kis lány. Megígérted r |

m . . hdes szivem, én nem tudom, mikor 
megígértem.

De a kis lány vérszemet kapott s oda- 
állva nagy hetykén a szobalány elé, paran­
csoló hangon igy szólt: V

— Mondja meg az őrnagy urnák, 
hogy elmehet. ’
, , , ~ Ugyan — ugyan Aranka, hogy 
lehet valaki ilyen goromba ? így nem sza­
bad senkit elutasítani.

, ~ De hát okvetlenül látni akarod őt?
okvetlenül ? kérdezte a leánya megrémülve.

,D,szíaIány egy szó, egy hang nél­
kül hallgatta az érdekes párbeszédet.

, ~ Jóvök, mondta a mama s a gyer-
m«kfeje felett loppal egy pillantást vetett 
a tükörbe.
i a Á szobalány menni készült; de a kis 
leány megállította.

Mondja hát az őrnagy urnák, hogy 
lé?0”’ ff1*® ,ma™a befeJ'ezi a tündórme- 
Hamar ?^8 ha lemégy’ mikor Íösz vissza 1

A szobalány eltávozott.
tetted » wí oziozusk6m, hát már elfelej- 
tetted a jó királylány meséjét ? Nem akarsz
tissL d!\ 6nmx Én nem Jöhetek rögtön 
™f8za! ,d.? ha szépen lefekszel és alszol, 
mire felébredsz, melletted leszek...

Aranka felugrott az anya öléből.
ovfilrtlAm Legy ,°,saW r°yz bácsi I Én én

6t És =,kMd=lt k»-

»nndnuritixája sokkal i^zabb volt, semmint
érintette’atPRnyját^rt nBRÍ°° k»11“»«»"*1

De Aranka, az istenért ne sírj, mint
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nemzetalap — iskolai tudását fejleszteni 
kell, nem a hangzatos nemzet állam kiépí­
tése, mint a nemzet fennmaradása szem­
pontjából. A jelenlegi vallás- és közoktatás- 
ügyi miniszter Berzeviczy csak a napok­
ban nyújtotta be népoktatásügyi törvény- 
javaslatát. Hosszas tapasztalat, étett meg­
fontolás szülte a tervezetet. De a lelkes so­
rok között már elöreveti árnyékát az alsó­
ausztriai törvényjavaslat. Nem teljesen 
ugyanazt tártéImaza a Berzeviczy Írása, de 
veszedelmesen közelit hozzá. Szerinte „ha 
a tan itónö nem abból a községből választ 
férjet, amelybe kinevezve van, akkor állá­
sáról lemondottnak tekintendő.“ íme a nő­
met ostobaság finomított eszencziája. Még 
egy lépés és szegény tanítónőink az apá- 
czák fogadalmaira kárhoztatnak.

És mintha hallottunk is volna már 
erről a lépésről.

Szegény kicsi tanítónők. Legközelebb 
már nemcsak nem lehet, de nem is lesz 
szabad férjhez menniök.

(St.)

Nyílt levél.
a debreoeeni senede igaxgatóságáhoe.
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Sok szépet és jót regisztráltunk már 

zenemüvelésünk eme egyetlen intézményé­
ről — zenedénkről. És joggal, mivel eme 
szépművészeti intézetünk mindon tekintet­
ben rászolgál e város minden polgárának 
rokonszenvére, jóakaratára. Ennek pedig 
konkrét példáját adta törvényhatósági köz­
gyűlésünk e héten is, amidőn zenedénk 
4000 koronás évi segélyét 5000 koronára 
emelte. — Annál — mondhatni fájdalma­
sabban érintett bennünket az a hir, 
hogy a zenede legrégibb, legidősebb zene­
tanárának a minimális fizetését — 1000 
koronát — most szeptember 1-től, vagyis a 
tanév kezdetétől lejebb szállította a zenede

valami kis gyerek. Es ha engem szeretsz, 
szeresd barátaimat is.

De bizony Arankát nem lehetett meg­
nyugtatni, tovább sirt, mint a záporeső s 
mikor anyja eltávozása után a dada jött, hogy 
a leánykát lefektesse, folyton duruzsolt 
magában.

— Tudtam úgyis, hogy ez lesz a 
vége. Hogyan is tudna ő egy éjjelt itt 
tölteni ?

De a,kis lány közbevágott:
— 0? Mért mondja a mamának: 6? 

Az olyan csúnya.
S mialatt igy vitatkoztak, ki jelent 

meg a szobában ? A mama 1 Az őrnagy úr­
tól annak nagy meglepetésére röviden, hide­
gen elbúcsúzott, úgy, hogy aligha fog még 
egyszer látogatást tenni. A mama pedig ment 
a leányához.

Ez volt aztán az öröm, a vigalom.
Aranka felugrott az ágyra s szüntelenül 

azt kiabálta:
— Hurráhl Éljeni A mamuska éljeni 

^gy, hogy a mamának az örömtől szinte 
kipirult az aroza.

De Aranka aztán a mese végéről se fe­
ledkezett meg.

Anyja nyakába borult s azt kér­
dezte :

— Hát most mondd meg, anyuskám, 
melyik tündér lett hát a győztes? A jó-e, 
vagy a ro: sz?

~ Azt hiszem, felelte a kis mama, 
nem, biztosan tudom, hogy a jó.

választmánya. De mi azt nem akarjuk és 
nem tudjuk elhinni 1 Hitessy Lajos 40 óv 
óta tanit e zenedében. Nincsen e várocban 
úrnő és férfi, aki valaha a zenét kultiválta, 
aki valaha zenedénkbe járt, hogy Hitessy 
tanítványa ne lett volna. — Volt idő, mi­
dőn Hitessy Lajos nagyon is keresett, na­
gyon is kapós tanár volt.

Á legelső, a legintelligensebb úri há­
zak már hónapokkal előbb lefoglalták nála 
az órákat. Nem egy urinő és úriember, aki 
ma is művész a zongorában, Hitessynól 
nyerte zenekiképeztetósét. Ámde az idő, a 
kor, a bubánat és betegség Hitessy t sem kí­
mélte meg. Más gyengébb lelkületű embert 
ennyi csapás rég elpusztított volna, ő azon­
ban a munkában kereset és talált enyhülést, 
gyógyírt.

Nagyon természetes, hogy az a 72—74 
éves aggastyán már ma nem oly fürge, nem 
oly ruganyos, mint amilyen volt ez­
előtt 40 évvel. — De mi következik ebből ? 
Semmiesetre sem az, hogy már most nyom­
juk a kezébe a koldusbotot, vagy fosszuk 
meg ama létminimumtól ami a legutolsó 
embernek is kell kenyérre. Értjük alatta amaz 
1000 k. dotácziót, amely a zenedében ma már 
a minimális fizetés.

Vagy tud még Hitessy tanítani, akkor 
adják meg neki a rendes fizetést, vagy nem 
tud, nem bir már tanítani, úgy azt hisszük, 
teljesen rászolgált arra az 1000 koronás 
nyugdíjra; rászolgált arra a napi 1 forint 
40 kros kegydijra azon intézet részéről, a 
melyet negyven éven át szolgált. Ég az nem 
képezhet kifogást, hogy a zenedének nincs 
nyugdíj alapja. Baj az bizony, még pedig 
nagy baj, hogy uines a zenedének nyug­
dija; 12 év óta sürgetjük azt. De ha nincs 
is nyugdíjalap, úgy kegydijkónt meg kell 
adni a zenede eme veterán tanárának ezt 
az 1000 koronás kegydijat. Mert az szégye­
nére válnék a zenedére, szégyenére Debre- 
ozen társadalmára nézve, hogy egy tanár, 
aki lelkiismeretesen odaadással negyven 
éven át szolgálta ezt az intézetet, most 
venségére úgyszólván a koplalásnak leszen 
kitéve.

5; De ezt nem hihetjük, azt nem tehetjük 
fel se Simoi.ffy Emil zendei igazgató úrról, 
kinek finom lelkületét ismerjük, és nem te­
hetjük fel a zenedénk kiváló férfiakból álló 
választmányától sem.

Miért is egyenesen az 6 nemesszivükre 
apellálunk és kérjük őket, intézzék el 
Hitessy Lajos tanár nyug- vagy kegydij 
ügyét úgy, hogy az méltó legyen a zenede 
jó hirnevéhez, méltó a választmányhoz.

Kati Zsigmond.

Adóügyi gyűlés. Szombaton dél­
után 6 órakor Vecsey Imre elnöklete alatt 
az ev. ref. egyház adóügyi bizottsága ülést 
tartott, melyen a presbiteri közgyűlés elé 
terjesztendő és az egyházi adókra vonat­
kozó ügyeket tárgyalták.

Elmaradt gyűlés. A tegnap dél­
előttre hirdetett presbiteri közgyűlés a ta­
gok rőszvétlensége miatt elmaradt. E hónap 
28 án, pénteken délután 3 órakor az ev. 
ref. egyháztanácsteremben másodszori ösz- 
szehivásra presbiteri gyűlés lesz, melyet a 
megjelentek számára való tekintet nélkül 
megtartanak.

Hangverseny Zichy Géza gróf 
tiszteletére.

EGYHÁZ ÉS ISKOLA.
Balthazár Dezső böszörményi 

pap. A hajdúböszörményi ev ref. 
egyház presbitériuma tegnap dél­
után gyűlést tartott, melyen egy­
hangúlag kimondták, hogy Zsig­
mond Sándor örökét meghívás 
utján töltik be. A presbitérium el­
határozta, hegy a böszörményi lel- 
készi állásra Balthazár Dezső dr. 
szoboszlói lelkészt, esperest hívják 
meg. A presbitérium határozatáról 
táviratban értesítették Balthazár 
Dezsőt, ki azonnal válaszolt. Meg­
köszönte a megtisztelő meghívást 
és tudatta a böszörményiekkel, hogy 
meghívásuknak eleget tesz és 
lelkészi állást elfoglalja.

Hittanhallgatók segélye. A Hittan- j 
szaki Segítő Egyesület szerdán délután 
választmányi ülőét tart. Ezen az ülésen 
utalja ki a választmány a hittunhallgatók- 
nak adandó kölcsönöket és segélyeket, me- j 
lyeket a megszavazás után azonnal folyó­
sítanak.

a
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ritka műélvezetben volt része, amelyet mél­
tán megirigyelhet tőle még a székes fővá­
ros közönsége is.

A hajduszoboszlói dalegylet diszelnöke, 
Zichy Géza gróf tiszteletére hangversenyt 
rendezett és eközben Programmen kívül 
maga a gróf is a zongora mellé ült és 
csodás zongorajátékával páratlan művészi 
élvezetben részesítette a jelenlevő díszes 
közönséget.

A hajduszoboszlóiak már régen láza­
san készülődtek úgy a programra összeállí­
tásán, mint a gróf fogadtatására.

Zichy Géza gróf vasárnap d. u. a 
gyorsvonattal érkezett Szoboszlóra kőt leá­
nyával együtt. A gróf tiszteletére Hajdú­
szoboszló lobogódiszt öltött.

A grófot a vasútnál ezrekre menő nép­
tömeg ős lovasbandőrium várta. Az állo­
másnál a grófot a város nevében Fekete 
Sándor polgármester, a dalegylet nevében 
pedig Kovács Gyula képviselő üdvözölték 
szívélyes szavakkal. A hangverseny a Pa­
villon tágas termében zajlott le. A műsort 
kizárólag Zichy Géza gróf müveiből állította 
össze a rendezőség.

A hangversenyt a dalegylet nyitotta 
meg, nagy tetszés mellett és művészettel 
előadva gróf Zichy „SzerenádM-ját. Az éne­
ket P. Nagy Zoltán debreczeni jeles zene­
tanár kísérte kiváló gonddal és mindenkit 
lebilincselő művészettel.

Ezután Kovács Gyula képviselő, dal­
egyleti elnök meleg szavakkal üdvözölte 
Zichy Gézát, ki hálásan köszönte meg az 
ovácziót.

Kovács Gyula beszéde közben a szín­
padi függönyt félrehúzták és láthatóvá lett 
a mithologiai élőkép.

A múzsák — heten, Takács Jánosné, 
Striss Ilona, Lengyel Irma, Gaszner Rózeika, 
Czeglédy Piroska, Szeredinszky Mórtha 
Hetey Margit ős Gasznar Agicza — (kőt 
múzsa szereplő közbejött akadályok miatt 
az utolsó pillanatban visszalépett) egyenként 
üdvözölte a grófot, végül Takács Jánosné 
díszes ezüst koszorút nyújtott át emlékül 
Zichy grófnak.

Ezután következett a váratlan megle­
petés, a hangversőny nagybecsű és kiemel­
kedő pontja.

Zichy Géza gróf a pódiumra lépett és 
a legnagyobb figyelem között zongorázni 
kezdett. Félkőzzel csodás dolgokat produkált. 
Elsőben a Hymnuazt játszotta általa átirt 
háromféle variátióban. Az utolsó variátiót 
brillá1 s passage,okkal játszotta.
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Rendkívül színesén bámulatos volt a bil- 
lentés módja a 3-ik variáoziónál.

A frenetikus, szűnni alig akaró tape 
vihar elcsendesülése után Zichy Géza „Ma­
gyar ábránd“ ját játszotta el.

Az első résznél a remek, érzelemteljes 
játékot csodáltuk; a második részben azt az 
óriási, minden képzeletet felülmúló technikát, 
meiy u fél kezes játék nehézségei daozára, a 
zongora bassusát a disoanttal egyszerre szó­
laltatta meg.

Az extázisba hozott közönség perozekig 
tapsolt és éltette a grófot a páratlan műél­
vezetért.

Zichy Géza nagy dalművéből a „Nemó“- 
ból „Rákóczi levóldalát“ énekelte el P. Nagy 
Zoltán precziz kísérete mellett, általános 
tetszést keltve Jánossy Antal.

Ezt szavalat követte. Balthazar Desző 
dr. mély érzéssel a „Nemó“ dalmű egy 
szövegrészletét szavalta el.

Szabó Antal újvárosi lelkész ugyan­
csak a „Nemó“ dalműből énekelt, Tóth 
Lajos zongorakisérete mellett.

A hangversenyt a dalegylet szép 
éneke rekesztette be. A „Nemó“ dalmű­
nek „Rákóczi kar“ részletét énekelték 
osztatlan tetszést aratva.

A hangverseny befejezése után táncz 
volt, mely a legkedélyesebb hangulatban 
a reggeli órákig tartott.

A hangversenyen Debreczenből kint 
voltak: Domahidy Elemér főispán, Rásó 
Gyula alispán, Rásó István főispáni tit­
kár és még számosán.

Zichy Géza gróf a hangverseny befe­
jezése után hazautazott birtokára Tétét 
lenre.

I
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tegnap délután táviratilag tett jelentést 
az esetről a temesvári szárnyparancsnok­
ságnak és kérte a vizsgálat megindítását. 
Az öngyilkos csendőrt halálos sebével a 
délutáni vonattal beszállították a temes­
vári helyőrségi kórházba. Felgyógyulásá­
hoz alig vau remény.

— Eltűnt bonne. Reiner Mária 14 ! 
éves kis bonne F. nevű biztosítási hivatal­
noknál lakott. A csinos, szőke kis leány 
tegnap délután eltávozott a F. ók lakásáról 
és azóta színét sem látták. Estig nem tűnt 
fel anyira a leány távozása, mert — vasár­
nap lévén — kimenője volt, de mikor este 
sem ment haza, jelentést tettek a rendőr­
ségnél. Az eltűnt német bonne-t a rendőr­
ség városszerte keresi.

Csalás ruhatári jegy gél. Együtt 
érkeztek tegnap Debreozenbe Harmath Géza 
és Farkas Izidor kereskedő segédek. Kézi 
táskáját mindkettő a vasúti ruhatárban he­
lyezte el. Mikor a ruhatárból kijöttek Far­
kas megnézés végett egy pillanatra elkérte, 
a társa ruhatári jegyét s helyette a magáét 
adta át Harmathnak. Mikor elváltak, Far­
kasnak első do ga volt, hogy a nála levő 
jesygyol kiváltsa a Harmath értékes holmi 
kát tartalmazó táskáját s azzal meglépett. 
Harmath csak akkor jött rá az egész csa­
lásra, mikor a ruhatárba az ő táskája he­
lyett a Farkas rongyos és alig nehány ruha 
darabot tartalmazó táskáját adták át neki. 
Harmath jelentést tett azonnal a rendőrség­
nél, hol most megindult a nyomozás a csaló 
kereskedősegéd után.
o v i D°hány lop*»- Az elmúlt éjjel 
bebők Sándor sámsomi lakos tanyáján levő 
dohánypajtából minte y 50 póré dohányt 
elloptak. A pajtát éjjelre nem zárták be és 
őrt sem állítottak mellé s igy a lopás 
egész könnyen sikerült. A tetteseket a 
csendőrség keresi.

Halálozások. Legutóbbi kimuta-

— Hajósserenesétlenuég
alatt a Tiszán halállal végződött hajószeren 
osétlenség történt tegnap éjszaka. — R 
peszky Ferenoz zentai hajótulajdonos 
feleségével, Biozók Máriával és Szántó 
Andrással elindult Szegedről „Csamese“ 
nevű teherszállító hajóján Zenta felé ho 
a hajón levő több métermázsa almát’hu 87 
szállítsa. — Alig értek ki a város alól**' 
sötétség következtében hajójuk összeütk«“ 
zött a szembe jövő „Fulton“ nevű toho 
szállító hajóval. A „Csamesz“ fölborult és « 
rajtalevők a vizbe estek. Szántó és Reseszlr- 
nagynehezen kimenekültek, deBiozók Márií 
a folyóba fűlt. A szerencsétlenül járt 
embert Simon Lajos, a „Fultun“ kormá 
nyosa mentette ki. A „Csamesz“ elmerült 
Az asszony holttestét a szegedi közkórhá'/K™ 
szállították. 08

A hűtlenség átka,
— október 24.

,, ^Í®"?'ormá9 faluban van egy szemre- 
való fiata asszony, akinek az ura nemrég 
kivándorolt Amerikába, hogy egy kis pénz! 
szerezzen. A nagy messziségból gyakran 
küldött leveíet s vigasztalta, hűségre in­
tette itthon hagyott hitestársát.

De a kikapós menyecske a hosszú 
szalmaözvegység ideje alatt nem tudott 
hűséges maradni. Mindjárt eleinte átka 
csingatott a szomszéd gazdára, Heinemann 
Henrikre, aki özvegy ember lévén, nem 
hagyta sokáig epekedni a menyecskét 
hanem gyakran átjárt hozzá. Ám. , ------ - —a me-

------------------  ..„„..u.uu, -i.mu.il- , “yerase nem elégedett meg ezzel a lei.
ÍSMl fÄÄÄWf“ I Hálójába kerítette Endresz Jánost

NAPI HÍREK.
osztályánál a következő haláleseteket jelen­
tették be: Lember Jolán ev. ref. 7 hónapos, 
Végh István ov. ref. 58 éves, Kovács 
András ev. ref. 35 éves, Nagy Imrénó ev. 
ref. 60 éves, Kiss Margit ev. ref. 1 hónapos,

rk C* rr cr házi LJ Ált.. 1.. / - I* rz . * »Tanári megerősítés. A vallás- l ;y; ~ ’ 77* ev. rei. i nonapos,
ős Közoktatásügyi miniszter Schoitz Lajos I Jfé®zár?s Bájmtné ev. ref. 32 éves, Vámos 
ff; oííví)sdtumtÁt u rioKimnnitni —i I Andor izr. 0788, Ptitíiki Erzsóhöt 6V

6 éves, Molnár Saudorné ov. ref. 42 éves 
bzombati Mihály róm. kath. 1 hetes.

gyógypedagógiai tanítót, a debreozeni siket­
néma iskola ideiglenes minőségű tanárát 
ez állásában végleg megerősítette.

Öngyilkos csendőrőrmester.
Rettán. a csen dóriak tanyában öngyilkossá­
got követett el Mateovics Ferenoz czim- 
zetes csendőrőrmester. Délután egy óra­
kor, közvetlenül ebéd után egy ‘hangos 
dörrenés verte fel a laktanyát. Berohantak 
Mateovics Fereucz szakaszvezető szobá­
jába, aki vértől borítva feküdt a szoba 
padlóján, kezében Szabó Sándor szolgálati 
iorgópisztolyát szorongatta. Még életben 
volt, de eszméletlenül és iszonyú kínoktól 
eltorzult arczezal lektidt. Hamar orvost 
hívtak hozzá, aki konstatálta, hogy a 
golyó a második borda mellett hatolt be 
testébe és a lapoczkáu jött ki. Az eset 
Deua községben nagy megdöbbenést kel­
tett, mert a derék, fiatal őrsvezetőt min­
denki szerette, Öngyilkosságának oka sze­
relmi báuat. Egy erdővéd leányába volt 
szerelmes s úgy látszik, hogy valami ösz- 
szezorduló.se támadt s elkeseredésében lett 
öngyilkossá. Szabó Sándor őrmesterhez, 
közvetlen felebbvalójához intézett levelé­
ben is azt mondja, hogy szerelme olyan 
dologra ragadtatta, melyeket többé helyre 
nem hozhat, igy hát inkább megválik az 
élettől, öngyilkossága előtt több levelet 
adott postára, elbúcsúzott Szabadkán lakó 
özvegy édes anyjától is. Szabó őrmester

. . T OaF**da drveaető. Az éjjel Har-
sányi József honvódőrvezető együtt mula­
tott Kovács József kőmüvessegéddel. Mikor 
a korcsmából távoztak, a Faragó-utczán 
Harsányi elkérte Kovács botját és azzal 
sorba verte be az ablakokat. A rondőrőr- 
őrjárat mindkettőt elfogta.

, ~ * tyuk is kikapar. Még a
nyáron történt, hogy Kiss Zsigmond ír ike- 
Pcircsi lakosnak egy éjjel a debreczeni or­
szágúton a szekeréről ellopták a szűrét. A 
csendőrsóg akkor nyomozott, de eredmény­
telenül. Most aztán a véletlen adta az igaz­
ságszolgáltatás kezébe a tolvajokat. Ugyanis 
az ellopott szűrre ráismertek s ennek alap­
éi} klJeru.U» a lopást Kovács Imre 
mikepórcsi és Ozsváth Mihály esztári lako-
mk ft'i^ttékí6.í klk ellen a járásbíróságnál 
megtették a feljelentést.

, ~ Talált melltü. Tegnap értékes 
melitüt talált egyik rendőr. Igazolt tulaj­
donosa a bűnügyi osztálynál átveheti.

— Vegye* társaság. Egymástól ször- 
nyen eltérő foglalkozású elemekből álló tár-

is, aki feleséges ember és jobbmódu, mint 
a szomszédos gazda, el is látta liszttel 8 
mindenféle jókkal.

A falu száján pedig óletrekelt a pletyka. 
Utóbb már olyan nyíltan beszélték a dol- 
got, hogy a fülébe jutott Endresz Jánosnak, 
sőt a feleségének is. Enderszné eleinte nem 
hitte az ura hűtlenségét. Később azonban 
feltűnt neJ, hogy bizony sok mindenféle 
holmi tünedezik el hazulról.

Ekkor aztán gyanakodni kezdett s 
hogy bizonyságot szerezzen, elment Heine- 
mannhoz és megkérdezte tőle. Heinemam 
örült, hogy bajt hozhat vetélytársa fejére, 
miért is töviről-hegyire elmondta az egész 
dolgot. Engerszné erre hazafutott s nagyon 
összeszidta az urát, aki emiatt bosszút for­
ralt árulkodó vetélytársa ellen. Egy héttel 
ezelőtt este összetalálkozott vele a me­
nyecske lakásán. Akkor igy szólt hozzá:

— Gyere csak ki az udvarra, szeretnék 
valamit mondani.

Heineman kiment, de vesztére tette, 
mert alig ért a kapu elé, Endresz valam1 
szerszámmal, még most sem tudják mivel, 
a sötétben úgy fejbevágta, hogy Heinemann 
menten ósezerogyott. Egy ideig ájultén fe­
küdt, de magához térvén, volt annyi ereje,“•rU“°‘Y ‘^»“luzasu elemekből álló tár- . ’ 7 lolv»u, von annyi ereje,

SS SkodRlt Ö89z° az éjjel a Hatvan- í bogy elvánszorgott a testvéréhez s megkérte'
utoza végén Benczi Béla zenész, Kis An 
drás cserép és téglavető, Szabó István mol- 
^rBegédés Kuozik Margit csavargó (ez is 
foglalkozás) együtt mulattak s mulatás ille- 
hnn8niberUga^U^n összeverekedtek, miköz-

hall«ttak, hogy a kö™yék házaiból ijedtükben a legbiányo- 
s?b£. koszlamt)en Jöttek az utozára a lakók 
A díszes társaságot a rendőr bekísérte. "

hogy kísérje őt Kölesdre az orvoshoz. Gya- 
og mentek, útközben azonban Heinemann 

elájult és összeroskadt. A testvére ekkor 
koosit hozott és hazavitte a lakására az 
ju t embert, akinek borzalmas sebhely mu­

tatta a fején az ütés nyomát.
Másnap hívták az orvost, de már nem 

tudott a bajon segíteni, Heinemann két napi
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szenvedés után meghalt. Endem eltűnt a 
faluból, ott hagyta feleségét és a gyerekeit 
magukra.

TÁVIRATOK.
(Érkezik d. u. V,2 órakor.)

— A „Debreczen“ eredeti távirata. —

A képvisolőh&z ülése.
Budapest, október 24. Ma délelőtt napi­

renden az olasz provizórium volt.
Napirend előtt Várady Károly szom­

bati szavait magyarázta.
Polosner kijelenti, hogy a rajta ejtett 

sérelmekért más utón fog magának elégté­
telt szerezni.

Lendl Adolf az olasz provizórium ellen 
beszélt.

Babó Mihály szintén a törvényjavaslat 
ellen szólott. — Mindketten csatlakoztak a 
Krasenay határozati javaslatához.

Szünet után Bartha Ferencz beszélt.

Képviselők lovaglás ügye.
Budapest okt. 24. A szombati kép­

viselőházi ülésen történt összeszólalkozás- 
ból kifolyólag Polczner Jenő provokáltatta 
Nessi és Kubik Béla képviselőkkel Várady 
Károlyt. Várady segédeival ma délután 
kezdik meg a tárgyalást.

Nagy tűz Balassagyarmaton.
B.-gyarmat, okt. 2!. Az éjjel itt 

nagy tűz volt. Persenburg és társa 
czég spiritusz raktára kigyulladt. 
Révész ügyvéd, ki a mentésben 
elől járt, megsebesült. Egy ember 
az égési sebeibe belehalt.

Orosz-japán háború.
Budapest, okt. 24. Az orosz távirati 

ügynökségnek mukdeni képviselője távira- 
tozza : úgy látszik, hogy a japánok Szaló 
folyón át akarnak kelni. A pályaudvart tel­
jesen kiürítették és nagyon kis mértékben 
viszonozzák a tüzelést.

Angol-orosz konfliktus.
Budapest, okt. 24. Londonból távira­

tozzék : Buliból jelentik, hogy az orosz 
keleti tengeri bajóraj nekiment két angol 
halászbárkának, melyek ennek következ­
tében elsülyedtek. Tisennyoloz tengerész 
a vizbe falt. Egy orosz hajó rálőtt a 
halászbárkákra és a parancsnokot és egy 
tisztet halálosan megsebesített.

Az orosz hajóraj első hajója 21. és 
22. közötti éjjelen vonult el a halászbár­
kák mellett és éjfélkor jött a többi hajó.

Egy orosz hajó ágyutüzélóst kezdett. 
Az angol bérka elsülyedt. Két tisztet 
holtan húztak ki a vízből és Buliba 
szállították.*

Az angol hajón sok sebesült van és 
attól tartanak, hogy több bárka is elsülyedt.

A hulli halászbárkák elsülyesztése — 
mint a későbbi táviratok jelentik — óriási 
konsternáoziót idézett elő Londonban. Eb­
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bő! kifolyólag oajyol orosz bonyoda­
lomra van kilátás. A közvélemény erősen 
követeli az elégtételt. Az orosz hajórajnak 
lakoinia kell.

Budapesti árutőzsde.
— okt. 24.

Búza őszre.............................. 1003—1_
Búza tavaszra........................ 1037— —
Rozs őszre............................. ............. .___
Rozs tavaszra............................. 7'88—• —
Tengeri őszre........................ 7-35—•_
Zab........................................... 724-726
Árpa............................................. —•----------•_

Az érzékenység halottja.
Gyújtogatás és öngyilkosság.

— okt. 24.
Megható esemény történt a közel­

múlt napokban a hunyadmegyei Alsó- 
Luukoj községben. Egy fiatal ember lett 
öngyilkossá, alig 19 esztendős korában. 
Az öngyilkosságok megdöbbentően nagy 
tömegéből motívumainál fogva kiemelke­
dik ez az eset, melyhez fogható nagyon 
kevés akad még a mesék országában is. 
Tudósítónk a következőkben Írja le a ko­
rán elhunyt fiatal ember tragédiáját :

Szoba Ávrám alsó lunkóji lakos, egy 
75 esztendős aggastyán port indított há­
rom unokája ellen. Háromszáz koronát kö­
vetelt tőlük, mint amely összeggel elh lt 
leánya, a gyermekek édes anyja tartozott 
állítólag neki s most az unokáin akarta 
behajtani a pénzt. A kiskorúak atyja azt 
hitte, hogy az öreg ember csak bosszan­
tani akarja a pörrel és nem sokat adott 
az egész dologra. — Még a járásbiró: ági 
tárgyaláson sem jelent meg, hogy gyer­
mekeinek az érdekét képviselje. így tör­
tént ezután, hogy a járásbíróság megítélte 
az öreg Szoba Ávrám követelését.

A gyermekek atyja ekkor sem vetett 
ügyet a már megítélt követelésre. Szoba 
Ávrám ügyvédje ellenben látni akarta a 
perköltségét és e hó 15-éré kitüzette az 
árverést a kiskorúak ingatlanaira. A leg­
idősebb fiú, a 19 éves Szoba Jáno mód- 
fölött elkeseredett, mikor látta, hogy mint 
kótyavetyélik) el a szülei vagyonát és ré­
mes tettre határozta el magát.

Az árverést követő éjszaka gyutacsot 
szerzett, azzal fölgyujtotta szüleinek a há­
zát és a mellette levő csűrt, hogy ne jus­
sanak az ingatlanok idegen kézre. Mikor 
a lángok javában lobogtak, a ház mellett 
levő cseresnyefára felakasztotta magát. A 
csűr földig égett, a ház azonban nem lett 
a lángok martalékává, mert a szalma-te­
tőzetet keresztül áztatták az erős esőzések 
és igy lobot sem veteti. Másnap reggel 
akadtak rá az elkeseredett fiú holttestére, 
amelyet az egész falu népének nagy rész­
véte mellett temettek el.

SZÍNHÁZ.
Heti müaor.

Hétfő, okt. 24. Az édes. (Népszínmű.) 
„B* bérlet.

Kedd, okt. 25. Tetemrehivás. (Színmű) 
„C“ bérlet.

Szerda, okt. 26. Kis pajtás. (Vígjá­
ték.) „A“ bérlet.

Csütörtök, okt. 27. Tetetni ehivás. 
(Színmű.) „Ba bérlet.

Péntek, okt. 28. Hoífmann nőséi 
(Dalmű.) „C- bérlet.

Szombat, okt. 29. Fra Girolamo. 
(Dráma.) „A* bérlet.

Vasárnap, okt. 30. Délután : A s.-zouy 
verve jó. (Népszínmű); este: Fölösleges 
férjek. (Bohózat.)

A kié pajtás.
Tegnap ismét premier volt színhá­

zunkban. Pierre Vóber négy felvonásos víg­
játék át „A kis pajtást“ adták, összevágó, 
pompás előadásban.

A kis pajtás nélkülözi a mostam ban 
dívó durva, órzékosiklandó jelenetekül. Egy 
rendkívül kedves szerelmi történetet bonyo­
lít le a szerző néhol hoszura nyújtott dialó­
gokban.

A közönség jól mulatott és sokat tap­
solt a szereplőknek. Különösen alkalma volt 
Szabó Irmának kiváló művészetét érvénye 
siteni. Palágyi Lajos keresetlen játékával, 
Hahnel Aranka pompás megjelenésével, 
Sebestyén Géza az 6 ismert biztos fellépésével 
és Iványi sok kedvességgel járult hozzá az 
est sikeréhez.

A darab meséje különben a következő: 
Jouvenin Jaquas (Palágyi) elhatározza, hogy 
Bolíviába megy, ahol jövedelmező állás 
kínálkozik számára. Elhagyja keresztanyja 
házát, amelynél rajta kívül egy fiatal leány 
felnevelkedett, Genevióve, (Szabó Irma) aki 
19 éves létére a 36 éves Jaquesben most is 
játszótársát látja, aki őt kis pajtásnak 
szólítja. Genevióve rendkívül gazdag és 
nem csoda, ha a tönkrement Chantalard 
márki (Sebestyén) megszeretné a maga fia, 
a kissé gyámoltalan Jean (Iványi) számára 
nyerni, aki azonban egy kis színésznőért 
bomlik. Genevióve egy bájos jelenetben ki­
kéri Jaques tanácsát és mikor Jaques azt 
tanácsolja, hogy igenis menjen férjhez, a 
leányka elkeseredve szánja el magát arra, 
hogy a Jean nejévé lesz.

A második felvonás a megtörtént es­
küvő után játszik. Mindenki üdvözli az uj 
párt, Flossie is (Hahnoi Aranka) aki Gene 
viőve barátnője és aki eltitkolva, hogy ő 
egy többszörös milliomos osokoládégváros 
leánya, társalkodónőként szerepel. Az" idő­
sebb Chantalard márki szeretné meghódí­
tani a kisasszonyt és ki is veti rá a hálóját. 
Flossi elárulja Genevióvenak, hogy Jaques 
búcsú nélkül akar megszökni. Genevióve 
ezt megakadályozza. A régi jó pajtások 
ezúttal kibeszélik magukat, még pedig olyan 
jelenetben, amelynél szebbet keveset ját­
szottak még színpadon. Az uj asszony azt 
kiáltja a búcsúzó pajtás után: „Viszont­
látásra 1“

A harmadik felvonásban megtudjuk, 
hogy mint értette Genevióve azt, hogy m g 
akarja várni Jaques visszatérését. Amikor 
az uj házastársak egyedül maradnak, Gene 
vióve kiveszi Jeanból azt, hogy fiatal férje 
sokkal jobban szeretne az 6 kis színésznő 
jénél lenni, mint a nászi szobában. A me 
nyeoske rábírja Jeant, hogy szökjék meg. 
Es amint Jean távozott, Geneviéve lármát 
csap: „Megszökött a férjem... Hűtlen el­
hagyás... Válni akarok I*

A negyedik felvonásban Genevióve el­
éri ozólját. Jaques-val elhitetik, hogy a fia-
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tál asszony, aki időközben elvált az urától, 
eifez.-tfényedett. Jaques visszasiet a kis paj­
táshoz, hogy megmentse a vagyonát és 
mikor azt hiszi, hogy ez nem sikerül, meg­
kéri Ueneviéve kezét. Ni őst már mindketten 
boldogan vallják bt*, hogy mennyire szeret­
ték és szeretik egymást. Flossie pedig Chan- 
ta urd márkinak lesz a felesége.

A kis pajtás különben még sok kel­
lemes estét fog szerezni a debreozeni kö­
zönségnek.

IRODALOM.
Báró Wesselényi Miklós ó ete és 

munkái.
írta: dr. Kardos Samu.

A nagy Wesselényi Miklós báró pom­
pás arozképe di&ziti azt a magyar stílben 
kiállított előfizetési felhívást, amelyet ma 
bocsájtott ki dr. Kardos Samu a nagy Wes­
selényi éle tirója.

Dr. Kardos Samu évtizedek óta lan­
kadatlan szorgalommal, óriási fáradozással 
és nagy tudóssal gyűjtötte kiváló értékű 
munkájához az adatokat és történelmi ne­
vezetességű okmányokat. Ezeknek a fel- 
használásával irta meg most sajtó alatt 
lévő nagyszabású munkáját, melynek meg­
jelenőbe országos irodalmi esemény lesz. 
Az előfizetési felhívást melyet alább köz­
lünk, a legmelegebben ajánljuk a nagy 
közönség szives figyelmébe.

Előfizetési felhívás.
Negyvennyolca éves koromban lépek 

e ső ízben nagyobbszabásu önálló munká­
val a művelt magyar közönség elé. Nem 
aggodalom nélkül teszem ezt. Az újabb irói 
nemzettek annyi kitűnősége mellett alig 
kmmhaua meg a kezdő, hogy észrevótes- 

hor-' méltányolják. Aggodalommal bár, 
de mégsem reménység nélkül teszem meg 
az eiiő nagy lépést. Es ezen reménysó-
P - !kUnrtkCtt6u i,aZ a,aPÍa éa forrása. Az 
íÍ' k °u rejÍ!k Cla«anak annak a nagy ! 
emunak emlékében, akinek életét felkutat ! 

tam, a sokfelé szétszórtam heverő szellemi 
kincseit Összehordottam s a magam szerény 
tudásává), igénytelen tehetségével feldoL

8 miiS,k ama megdönthetetlen hi- 
Tem, hogy a magyar nemzet müveit kö-
lia^kw,elkfíen ™ug mindiK erősen 

el a nagy Wesselényi hősi alakja, nemes
jel lem 9, önzetlen hazaszeretete, csodás tettei

azenvedÓ3ei a hála, kegyelet és 
érdeklődés emléke iránt.

Wesselényi hőd tettei iránt az érdek­
lődőd, nagy érdemeivel [szemben az elis- 
meióst fdikelteni és megujitani az idők 
folyanián elhalványult emlékét’a feledés 
poiától megtisztítani, a nemzeti bála és 
kegyelet számára örök lámpát gyui’tani és 
migy eszmékért hevülő ifjúságnak egy utót 

mag,,a16á^ban ^ ideálban pó - 
feladat nyUJtam: ez Iészen munkám

ezen fe tudom hogy nagy és nehéz 
ezen föladat; érzem és tudom, hogy annak
tét!?88 ™'Soldósa nem áll arányban fogya­
tó.08 °?“niei> de vigasztal a tudat, hogy 
S/?«?8 lolietség tekintetében a Goíd-
tóSÓ fnt6-0m m,e?ta*adott. azt némileg pó 
tolni fogja a lobogó lelkesedés és szűnni
eHv6nikrltUa’ amely,yaI Wes8elényi nagy 
S,é‘11 “égét már kora gyermekségemtől fogva 
tehát négy évtizednél régebb idő óta S’
™ t k*t?.m Pótolni fogja az a'gondot:

»»K és lelkiismeretesség, melylvel a reá 
vonatkozó adatokat évek hosszú során át 
egy begyűjtöttem és feldolgoztam és nótnlni

j unauiatii, melyre minden olyan iró kit azEÄ 6J4'4"4"?- "? ebének megité- 
losenoi más szempont, mint az ivazsóa
min™ff88tBhátdÓ8 /zemP°nÍa nem vezérel, 
mind'g, tehát még gyarlóságaiban vagy
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tévedéseiben is joggal számíthat. A nagy 
Wesselényi életét és működését tárgyazó 
munkám két hatalmas kötetből fog állani. 
Mmdenik kötet 34-36 nyomtatott ivet fog­
lal magában. Egy-egy kötet 560- 580 lapot 
fog kitenni. Mindenik kötethez a mű értékét 
ős érdekességét növelő képek, történelmi 
okiratok és levelek, illetve az utóbbiak fóny- 
képmásolatai lesznek csatolva.

Az első kötet mellékletei a következők:
w KépLki ,A zsibói várkastély. Id. báró 
Wesselényi Miklós (a nagy Wesselényi atyja). 
Id báró Wesselény Miklósné (a' nagy 
Wesselényi anyja). A nagy Wesselényi 6 
éves korában. A nagy Wesselényi 44 éves 
korában, b) Okiratok. Gróf Wesselényi Fe- 
rencz, Magyarország nádorának 1666 április 
b-ikárol kiállított, nádori prését tel ellátott 
nyílt parancsa Thuróczvármegye alispánjá­
hoz. A nemes székely nemzet hódoló fel­
irata a nagy Wesselényihez. 1834. szept.
A pozsonyi országgyűlési ifjúság hódoló fel- 
Lrata a llagy Wesselényihez, 1834. junius 
5 érői. Erdélyhon nemeslelkü férfiúinak és 
leányainak megbizásából báró Jósika Miklós 
által szerkesztett és aláirt hódoló felirat 1835 
szeptember c) Levelek. Báró Wesselényi 

levele üjfalvy Sándorhoz 1831 deci 
14-érőI. Báró Wesselényi Miklós levele Weér 
Farkashoz 1834. márczius 14 ikóről. Vécsey 
LaszJó levele Báró Wesselényi Miklóshoz 
1834. szeptember 4-ikéről.
A második kötet mellékletei a következők:

®) K4öP,ek- Á,naKy Wesselényi szobra 
Ziiahon. A Wesselényi-család sírboltja Zsi- 
bon, A nagy Wesselényi hitvesének, Lux

i , ar«zkéP0- A nagy Wesselényi
elsőszuiott fiának, báró Wesselényi Miklós­
nak arczképe. b) Okiratok. Kossuth beje­
lenti, hogy megszűnt a magyar kereskedelmi 
társaság igazgatója lenni s hogy helyette a 
őzé get 1845. augusztus 31-ikótől kezdve 
bzabó Fal igazgató fogja jegyezni. A naev Wesselényi két fiának keresztelési bizonyft- 
ványa 1850 bői. Gyászjelentés a nagy Wes-
D®ié,nyxi,ha!ó áró]' 1850 April 21. c) Levelek 
Báró Wesselényi Miklós levele Weér Far­
kashoz, 1884 ápr 24. Báró Wesselényi Mik-
á°nrilil0qÓtf6Ve Ujfíl!Vy Sándorhoz, 1850 
ápnhs 9. Kossuth Lajos levele Wodíaner
Móri ez hoz, 1845 május 10. Özv Báró Wps- 
selényi Miklósáé levele Wodianer Sámuel- 
hez 1850 junius 28 Deák Ferencz levelet 
ír az árván maradt Wesselényi-fiuk nevel-
jSlta 2“Ä" Uj,alví StodürMk. I®.

«wSsää K:
a többit pedig dr. Petri Mór „Szilágy >á™ 
megye Monographiája“ czimü nagvbecsü 
munkájának 1901-ben megjelent I. köteté- 
ből vettem at a szerző szives engedőiméből.
£ Jénykópmásolatban (fac simile) közölt
íekkivéTfll befi!Üi0kÍrat0k’ feliratok és leve­
lik kivétel nélkül az en tulajdonomat ké­

pezik s azok eredetije az én eroklyegyüj-

=Ä8ä“o;»,SfK^a»«
jezet. A nagy Wesselényi szülei • id BáróniTstli TlÓa 6sJje> Cserey Heléna
ít1-«. 3zet- A nagy Wesselényi gyermek- 
ős ifjúkora és Széchenyivel való barátsátra •
SüíeteTnTk8 éS ErdéJyország törvényhozó 
testületéinek szervezete és tanánsÍrn»áD;
efőtt^IV^F88616^1 a 8 Széobenyi fellépése 
előtt. IV. Fejezet. A nagy Wesselénvi »
pozsonyi 18304k évi és 1832/36. évi ország
gyűlésen. V. Fejezet. A nagy Wesselényi
a kolozsvári 1834/35-iki országgyűlésen IV1

A ”a^ Wesselényi ^t aTitiuság
barátja és bálványa; párbaja gróf Wurm8
h5idtvi ’.két82688
alkálrráS dÄ88n * Pw‘ ór™veszodelem
nvai Bnlítólat í?gy Wesselényi alapítvá­
nyai. „Bahtéletek ozimü munkái» VTTwTsse énvi TS? éS 8Z8““S klrai 
wesselény1 önvédelmi irata, 1840-hől a
második kötet a következő 5 fejezetből áll:

VIII. Fejezet. Wesselényi és SzéeW • 
meghasonlása. Kossuth és Wesselényi e^fit1 
tes szereplése. 1840—1848 IX Fp8yat~ 
Wesselényi szereplése 1848 első felében!? 
délyben és Magyarországon. X. Fejezd" 
Wesselényi meghasonlása Kossuth-ta) Fr«

dwba‘ ,xXI: Fej0Zet- A kortársakhóT
lata Wesselényi nagysága előtt. XII pj?" 
zet. Wesselényi halála, emlékezete ós'jelleT 
zése Zárszó. Az első kötet bevezető JrÄ 
ben fogom közölni mindamaz önálló mL» 
vet, folyóiratokat, hírlapokat, naplókat 0k" 
iratokat, emlékiratokat, feliratokat és ’le?" 
leket, melyeket munkám megírásánál fii 
használtam. Ugyancsak az ilső köteth? 
leszen ismertetve a nagy Weselényi élS 
és működésére vonatkozó, tulajdonom1^ 
képező okirat- és levélgyüjtemóny jg

Mukám kiadását az ország egyik iA„ 
előkelőbb s legismertebb ezége, a Lét/rds" 
Testvérok müintézete vállalta » . Amm,? 
legkésőbb 1905. évi január úzípéTt 
megjelenni két egyenlő nagyságú igen í*ug 
ses külsejű félbőrkötésben, sarokdiszitéisel" 
dús aranyozással. 0I>
m LAa kőt kötet bolti ára 30 korona A 
két kötet előfizetési ára 20 korona. Az elő 
fizetési pénzek legkésőbb deezember 15 \a 
egyenesen Debreczenbe, szerző ezimére kül­
dendők ba Deezember 15 ikén túl előfize 
tési penzek el nem fogadtatnak, mert azon-
kaphaSU Gyaüjt?knek°tizk előtető ^után kT 

oTtóbe? halában.^ Debrcczen. 1905

Vegyes föl vágott.
Tanárok és szülők értekezlete. —

(Az ung- beregmegyei tanári 
kör Beregszászon m.’g ez év folya­
mán tart tanárokból és szülőkből 
álló vegyes bizottsági értekezletet 
amelyen azt a kt'rdést szándékos, 
nak megbeszélés tárgyává tenni- 
hogyan segítheti elő a ssülöi ház 
az iskola munkásságát.)

~ Mernék fogadni, hogy ebben a bi­
zottságban a következő, vegyes fölvágotthoz 
hasonló párbeszédek folynak le.

Oktathy Demus (elnök, többször 
u b°kőig érő császárkabátja gal­
lérját) : Mélyen tisztelt tanári, azaz szülői 
(nagyon gondolkozik, majd földerül az arcza, 
amikor megtalálja a helyes kifejezést), he­
lyesebben : igen t. vegyes értekezlet. Azt 
hiszem ón is, önök is, mindnyájan azon 
nemes és magasztos, azaz hogy derék, tudós 
igazgatónk, Fejes Kázmér szavaival éljek: 
azon nemzeti ifjúsági ezélbóli...

TaiAáu (krájzleros és szülő. Ide- 
közbehuhog): Na ja, hát ezt leen- 

gedjuk magának. Hát minek ez?
. . 9Tbb tanár: Ne móltóztassék óbé- 

högés)Nmcs m08t a bótba. (Általános rö-

. Tatár Ede (mint aki érzi, hogy neki
jS. ^uga fan^oskozni): Maguk azt gon- 
h„,J.ak’ bogy őn üres szónoklatokat akarok 
hallgatni ? Hát nem tanácskozni jöttünk ide ?

ress Taksony (kisegítő szabó és 
szocziálista. Olyan hangon, mint mikor az
t !L'l pnuk(S!al): Az előttem álló igen 
/ vtársnak feltétlenül helyes az álláspontja 
ős én a magam részéről.
listávalfy s*v**d hang: Mars a ezuozi-

. , X 6 j e 8 8 Taksony (elpirul, de egy hir- 
mMát)f°TU álnál “ Parlamentben képzeli 
K VLaelzal. Ur’ hive-e

To fx8j?an8: Lasszalferdinen 1 
ménirnn nem tudom, mi aadtam?? hlVJxk íde ?z embert. Azóta el-
ízín vmin naf ^ánlegalább négy kiló sajtot, 
azon volna (elhallgat, magában számol).
hát«ó »aolxk “y ^az e*n°k; hosszú kabátja 
hoíí a zsebkendője után kutat,
uraky ^egtörulhesse lzzadó orrát): De kérem
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Veress: Éti nem vagyek ur I Kiké­

rem magamnak a sértegetést; én elvtárs
vagyok 1

Z sarkon Emil (baukar és máj bajos, 
fölhúzza az orrát): Tulajdonképpen mi 
ezélja van ennek a sok időpazarlásnak? 
Hisz az idő pénz.

Tatár Ede (eszébe jut, hogy a máj- 
bajos bankjában egyszer megtagadták a köl­
esönét) : De csak a 22 százalékra dolgozó 
bankoknál pénz az idői

Zsarkon (a krájzleros felé fordul. 
Minden szavában öt deka epe van): Csak 
fecsegjen öcsém. Látom, jól esik; hiszen 
változatosság az élet fűszere...

Tatár Ede (explodálni akar, de idő­
közben meggondolja, mert nem óhajt ezzel 
szívességet tenni a bankárnak): Közönséges 
pónzegyón 1 (Elfordítja a fejét.)

A többi értekezők (kórusban): 
Micsoda banda I

Oktathy (végre megtalálja a zseb­
kendőjét): Most már én is azt mondom 
(dobbant egyet) az istenfáját I

Több tanár: Elnök ur, álljon a 
sarkára I

Fóthy Mór (az elnök ozipésze): 
Nem tud ám, mert saroknélküli czipőt szo­
kott hordani.

A többi értekezők: Micsoda 
banda.

Veress (eszébe jut, hogy az elnök a 
múlt évben megbuktatta a fiát nyelvtanból): 
Igen t. páriám... (köhög) értekezlet. Vezé­
rünknek, Bokányi Dezsőnek szavaival aka­
rok élni: „semmit sem nélkülünkI“

Kétségbeesett felkiáltások: 
Kicsoda ez a barom ?

Veress (ozinikusan meghajol): Ezt a 
sarkigazságot...

Glóbuszer (földrajztanár): Éjszaki, 
vagy déli sarok?

Veress: Ezt a sarkigazságot azért 
amlitem, mert különösnek tartom, hogy (az 
elnökre mutat) ez a fiatal tánczmester akar 
fölöttünk elnökölni.

Az izgágábbak:Válaszszunk elnö­
köt I Ne akarjon fölöttünk uralkodni ez a 
kenguru I

A többi értekezők (bömbölve): De 
micsoda banda I

(A tanácskozásnak többen újabb lökést 
adnak.)

Boyár.

REGENYCSARNOK.
A fotográfus.

• Irta: Anstey F.
Én, Bedell Gruncher, pár év előtt 

annak a feladatnak szenteltem szerény 
tehetségemet, hogy a nyilvános Ízlést mű­
vészeti és irodalmi dolgokban jó útra 
irányítsam és megnemesitsem. Hogy e 
czélomat mentül biztosabban elérhessem, 
kritikámat könnyed, gúnyos hangom Írtam 
meg. Ostorom mindig rózsaszín szalagok­
kal volt körülfonva ; a vizbe, amelylyel 
egy pár feltörekvő ifjú palántát nyakon 
öntöttem, mindig kedves illatszer is volt 
keverve. Álszerénykedést félretéve, mond­
hatom, hogy „Vitriol“ irói névvel jelzett 
bírálataim csakhamar nagy hírre tettek 
szert és valósággal irodalmi eseményekké

Ami külsőmet illeti, olyan termettel 
vagyok megáldva, amely ha nem is túl­
ságosan magas és kissé tán szélesebb a 
szokottnál, mégis nagy hatást gyakorol a 
szépnemre.

Azért nem is csodálkoztam valami 
nagyon afelett a kimondhatatlan hatás 
felett, amelyet Miss Wawerley Irisre

debreczen

mindjárt első találkozásunkkor gyakorol­
tam. Mint később kiderült, a kisasszony 
felindulásának külsőmön kívül más oka is 
volt.^El volt tudniillik jegyezve egy fiata 
költővel, akinek versei fejetlen, iskolázat­
lan Ítélőképessége előtt szent tüztől át- 
katottaknak tűntek fel s akinek száraz ri- 
melgetése előtte a szférák zenéjének tet­
szett.

Nos, e fiatal poéta legutolsó verskö­
tete a kezembe került. Szellemem éles szi­
porkái leleplezték ezeknek a zöngemények- 
nek üres és meddő voltát és a szerencsét­
len költő száműzetett. El is tűnt mind­
örökre azokból a körökből, amelyeket én
— egészen ártatlanul — elzártam előle.

Miss Wawerley a hála érzetével for­
dult felém és — minek mondjam tovább?
— csakhamar a menyasszonyom lett. — 
Nemsokára ez esemény után egy fényké­
pet kért tőlem, amit én nem tagadhattam 
meg. Pénzügyi helyzetem, melyet nem 
akarok itt részletezni, arra kényszeritett, 
hogy az előkelő világ fényképészei elől 
kitérjek és valamely távolabbi külváros 
művészére biz?:am magamat. Hosszas ke­
resés után találtam egy műtermet, mely 
elég szerénynek tetszett előttem; egy szép 
napon megmásztam a teméntelen lépcsőt 
és végre a pad ásszobáknál erős ételszagot 
éreztem. Beléptem és szemben álltam a 
fényképészszel. Karcsú fiatal ember volt, 
hosszú hajjal és villogó szemekkel, me­

lyek veszedelmes lelkületű embernek mu­
tatták. Mivel láttam, hogy a magamvisele- 
tében megnyilvánuló önkéntelen méltóság 
egy kicsit elfogulttá tette, azzal akartam 
felbátorítani, hogy a kirakatában látott 
képekről néhány jóindulatú szóban emlé­
keztem meg.

— Nehezebben fog engemet kielégít­
hetni — vallottam meg neki őszintén — 
mint a többi megrendelőjét, de viszont 
aztán, valóban a jó kiszolgálást érdeme 
szerint meg tudok becsülni.

Tisztessógtudóan meghajtotta magát 
és azt kérdezte, milyen állásban akarom 
levétetni magamat.

— Olyan valaki, akinek legcseké­
lyebb akarata parancs előttem, arra kórt, 
hogy az ő arczképének párjaképpen vé­
tessem le magamat. E czélból elhoztam 
arczképét, hogy ön tudjon ahhoz alkal­
mazkodni.

Kivette Iris képét a kezemből és az 
ablakhoz ment vele, ahol komoly képpel 
és hallgatagon nézte sokáig.

— Nos hál — szóltam — kezdjük 
meg. Nem tudom — folytattam egy kis 
szünet után — órdekli-e önt egy kissé a 
mai szépirodalom ?

— Én ... én ... igen, ezelőtt na­
gyon érdeklődtem iránta ; de aztán fel­
hagytam vele.

— Akkor bizonyára érdekelni fogja 
az is, ha megmondom, hogy ón irodalmi 
lag működöm Vitriol álnév alatt.

— Vitriol ! — kiáltott fel. De csak 
nem Vitriol, a nagy kritikus ?

— Az vagyok, feleltem könnyedén.i 
Miért hallgatnám el ön előtt ?

— Tehát ön Vitriol ? S ön éppen 
engem tisztelt meg azzal, hogy idejött le­
vétetni magát ? Milyen szerencse ! Ezek 
után gondolni sem merek arra, hogy öntől 
még fizetést is kérjek.

(Folyt, kőv.)

Van szerencsém tisz'elettel a tv é.
közönség tudomására adni, hogy

Koszorú kiállítást
rendezek november 1 -éré. Jutányos árban, 
helyben és vidékre gondosan becsomagolva 
szállítok.

Becses megrendelését kérve 
Teljes tisztelettel

J~anatlca _A.la.joe,
élövirág üzlete, keresk.- iparkamara, Piacz-u. 

69. sz. Frohner szálloda mellett.

„Animal
állatok emésztését elősegítő táppor.

Kitűnő eredménynyel kipróbálva marháknál 
lovaknál, sertéseknél és juhokuál

E kiváló számos nagy foszfor tartalmú gyökér 
böl, Ásványi és szerves anyagokból összeá ütött táp 

por előnyei:
az „Animal“ táppor az állatok emósztóeét hathatósan 

elősegíti
az „Animal“ táppor az állatok hízását fokotza, 
az „Animal“ táppor ez állatok munkabírását tokozza, 
az „Animal“ táppor a te képződést előmozdítja, 
az „Animal“ táppor az állatok osontkípzodését elő­

mozdítja,
az „Animal“ táppor a gyapjúk épzödóst növeli és a 

szőr fényesedését < lösegiti,
az „Animal“ táppor a bet-gségek iránti fogékony 

ságot csökkenti.
Vegyileg kipróbálva a esést. kir. mezőgazdasági 

vegykisórleti állomásnál Bócsben, 1903 február 19 
390. A szám és dr Szilágyi Gyula műegyetemi magán­
tanár és hites kereskedelmi törvényszéki vegyésznél 
1903 január, 7442 szám. — Sok ezer elismerő tevéi 
tanúskodik a kitűnő hatásról. — 4000 k> reekedőné. 
állandó raktár Ausztriában. Gyártási engedély Bócsben 
20,206/1904. szám

Használati utasítás mindé a csomagban mellékelve 
Egyedüli elárusitás Merkli Ferenc/ fűszer-- 

csemege- és borkereskedésében, Debreczen, Fű vész 
kert-uteza 14. szám.

Kiadó lakások.
1904 november 1-re Kossuth-utcza 

9 sz. udvari emelet 2 nagy világos szobat 
előszoba. Igen alkalmas ügyvéd, doktor, 
hivatalnokok részére garyon lakásnak, 
vagy irodai helyiségnek. Tiszta udvar, jó 
viz, kényelmes lépcső.

1904 november 1-től Varga-utcza 
16. számú utczai lakás 3 szoba mellék- 
helyiségekkel, földszint, jó vizű kút.

Értekezhetni Kard 08 László 
üzletében.

Házilag készített

Savanyított káposzta
fejes és gyalult kapható

. ‘ Deutsch Albert és Fia
fflszerkereskedósében

= Hatvan-utoza 9. szám. ~z
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Dija 10 szóig 40 fillér, minden további 
exó 4 fillér, vastagabb hetükkel nyomatott 
---—:r »zó 4 hr. 8 fillér.

Lffélbrni t«i«lako*ó<lA*ohra pon- 
loxaiivAlRMzolniik, hu a nxflltHégei 

poNtnbélyrK heltOldetf k.
Apró lilr«lvléK<*k előre fizetendők.

' ............................ .

HASZNÁLT votőgépek, teljesen kijavítva 
minden nagyságban felelősség mellett a legol­
csóbb árban előnyös fizetési feltételek mellet 
kaphatók, Rámer Sándor nagytrafik udvar 
Piacz-utcza 26. Ugyanott vetőgépek kölcsön 
is kaphatók.

Nyavalya'törés I
Ki nyavalyatörés, görcs és más ideges álla­
potba szenved, kérjen iratot, ingyen és bér- 
mentve kapható a szabd, hattyú gyógyszertár- 
által. Majna Frankfurt.

DEBRECZEN.

Van szerencsém tudatni a n. é. 
I közönséggel, hogy

Szabó Lajos fiai urak
Szent Annái szőlőtelepének

„asztali-bor“
termését megszereztem én a fehér li­
terjét 30 krajczárért, a verest 40 
krajezárért árusítom.

Hektoliter vételénél engedmény. 
Állandó raktár különböző hegyi 

I és csemege borokból.
Tisztelettel

Máyer Jenő.

1904 október 24.

A dr Borsos-féle

Hajszesz és Hajkenőcs
biztosan megszünteti a haj 
hullását, a hajvégek meg­
törését, a haj el moly 0- 
sodását. Teljesen ártalmat­
lan. — Elősegíti a haj 
növését és annak színét 

nem változtatja meg.
1 üveg Hajsxesx ára 1—2 kor 
1 tégely Hajkenőcs ára 1 kor. 

Kapható:

MIHALOVITS J.
gyógyszertárában

DEBRECZEN, 
Főtér 3L szám.

EGY anya daxli két kölykével eladó Rákóczy- 
utcza 7. szám.

FTS33IE03 ÖTÖ33332

Szőnyeg:,

£2 függöny, bútorszövet, 82
linoletam

#rahtárimknt, saját házunkba#

Kossuth-utcza 5. se.

Iföiizletünk emeleti he yi- 
ségeibe heiyeztö:. áltál.

A még raktáron levő
szőnyeg, függöny, bútor­

szövet, ágy- és asztal téri tőket 
ameddig a készlet tart

❖ kilőtt árak Kellőit ❖
Arusitj vxldc; ©jL

ii f m r, l es
Debreczen Kossulh-u. 5.

S333333321 tlKOBOBOa

Kardos László
lossuth-utcza 9. sz.

Csipke egyes és kettős 
P ágy térítők. Aplikált, 
A fodros csipkefüggönyök 
w ajtófüggönyök. Portie- 
J rek, gyapjú függönyök.

Árverési hirdetmény.
A* ev. ref. főiskola gazdasági tanácsa 

az érdekletteknek tudomására hozza, h- gy 
a főiskola tulajdonát k°pező ócska, de 
teljesen jó karban és használható állapot­
ban levő öntött vaskályhák és egyéb 
ócska vasnemüek, valamint ócska épüle­
tekről lekerült faanyagok folyó október 

) hó 26 án d. u. 3 órakor a főiskola hátsó 
j udvarán tartandó nyilvános árverésen el 
: fognak adatni.

iillsIÉ

iVmcs többé s%obafüst l S í
Minden kéményt megjavít a

© Jonh-féle szab. kéménytoldó ©

k
fiist és szelelést szabályozó készülék. 1

220,000 drb. használatban. — Meggátolja a Wm 
füstzaklatásokat, eltávolítja az árnyékszék 

gf bűzt, növeli a kémény huzatát /£
jr Leszállított olcsó áron kapható 1

Lukacs Vilmosnál Ilobrcc:en, Hatvan-u. 5.
fomont-, burkolati-, Eternit Aszbeszt-paln és mindennemű tetőfedési vállalat.

in] >$ m*

|7

20. *v

Az általam leggondosabban összeállított s tekintélyes orvosok által 
ajánlott és jónak talált vegytiszta

SÓSBORSZESZ
mely már eddig is igen nagy elterjedtségnek örvend, kapható minden 
füszerüzletben, valamint gyógyszertáramban.

|Ára egy kis üvegnek 46 kr., fc&y nagy üvegnek 90 krajozár.
Vidéki megrendelések pontosan teljesítetnek.

Használati utasítással ellátott könyvecske minden üveggel adatik

TÓTH BÉLA
_____________ gyógytár és íllatszerraktára Debrecenben (Tisze.-palota),
Debroczon, nyomatott a város könyvnyomdájában. 1904.


